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Wir Franz 
der Zwehyte, von 
Gottes Gnaden er⸗ 


waͤhlter roͤmiſcher Kaiſer, zu 
allen Zeiten Mehrer des 
Reichs, Koͤnig in Germa 
nien, zu Hungarn, Boͤheim, 


Galizien, und Lodomerien, 
e. Erzherzog zu Oeſterreich, 
Herzog zu Burgund und zu 
Lothringen, Großherzog zu 


Toskana 20. ꝛc. 


Bären allen und jeden 
getreuen Vaſallen, 
Landeseinwohnern, und Un⸗ 


terthanen, was Wuͤrden, 


f 
CISZEK WTO- 
RY, Z BOŻEY ŁASKI O- 
BRANY CESARZ RZYM- 
SKI, PO WSZYSTKIE 
CZASY. POMNOZY CIEL 
RZESZY, KROL NIE- 
MIRC, WĘGIER, CZECH, 
GALICYI Y LODOME: 
RYI, ARCY . XIAZE AU: 
STRYI, XIAZE BURGUN- 
DYI Y LOTHARYNGII, . 
WIELKI XIAŻE IO. 
SKANSKI, ETC. ETC. 


W fżyftkim i każdemu 2 
Nafzych wiernych Wazal- 
low , Miefzkańców i Pod- 
danych, iakiey tylko go- 


Stan⸗ 
D f i 


Standes oder Weſens fie 
ſeyn, und in Unſerem Erb⸗ 
koͤnigreich Weſtgalizien ſich 
fe- oder wohnhaft befinden, 
auch ſonſt jedermaͤnniglich Un⸗ 
fere k. k. und landesfuͤrſtliche 
Gnade, und alles Gute, und 
geben euch hiemit zu verneh⸗ 
men: 


Es iſt ohnehin bekannt, 
mit welchen auſſerordentlichen 
Auslagen der gegenwartige 
Krieg durch ſo viele Jahre 
fortgefuͤhret werden mußte, und 
wie ſehr Wir fuͤr das Wohl 
und die Sicherheit Unſerer 
treugehorſamſten Unterthanen 
immerhin beſorgt, dieſe durch 
einen dauerhaften Frieden zu 
befeſtigen Uns angelegen ſeyn 
ließen. Da aber dieſer Ent⸗ 
zweck bisher nicht zu errei⸗ 
chen geweſen; ſo ſehen Wir 
Uns allerdings nothgedrun⸗ 
gen, Uns in den noch wei⸗ 
ters erforderlichen Vertheidi⸗ 
gungsſtand zu ſetzen, und auf 
die hiezu nothwendige Mit⸗ 
tel bedacht zu ſeyn, wobei 
Wir Unſer Augenmerk haupt⸗ 
ſaͤchlich dahin gerichtet haben, 
die von Unſeren treugehor⸗ 

ſamſten Unterthanen zu er⸗ 
wartende auſſerordentliche 
Beitraͤge dergeſtalt zu ver⸗ 
theilen, daß Jedermann im 
Staate ohne Ausnahme zu 
dieſen allgemeinen Staatsbe⸗ 


dnosci, ſtanu, lub iſtoty 
fa, i w Nafzym Zacho- 
dnio - Galicyiskim dziedzi- 
cznym kroleftwie ofiedli, 
albo zamiefzkali , tudzież 
innym wizyftkim, Nafza Ce. 
farsko- Królewska Monar- 
cHiczna Laske, i wizelkie 
dobro Oznaymuiac, ni- 
nieylzemi ich uwiadomia: 
my: 

Wiadomo ieft dofłate- 
cznie , z iak nadzwyczay: 
nemi wydatkami terazniey- 
iza woyna przez tyle lat 
prowadzoną bydź mutiata, 
iz jaką troskliwoscia czu 
waiąc zawize o dobro i 
bezpieczenitwo Naſzych 
wiernoposłusznych podda: 
nych, ftaralismy De onez 
przez trwały pokoy za- 
gruntować, Lecz gdy za: 
miar ten dotad ofiegnio- 
bydź nie mógł ; przeto 
zniewoleni fie bydź widzie- 
my, utrzymowania De w 
dalizym iefzcze nieuchron- 
nym ftanie obrony, i ob- 
myślenia potrzebnych do 
tego srzodków ; przy czym 
fzczególnieyfzą Naſza u- 
wagę na tośmy zwrócili, 
aby ten extraordinaryiny 
od Nafzych wiernopostu- 
fznych poddanych oczeki- 
wany podatek tym ſpoſo- 
bem podzielony byt, iżby 
bez wyięcia, każdy w kraiu 
do tych powizechnych kra: 

duͤrf⸗ 


— ea a 


duͤrfniſſen nach dem Verhaͤlt⸗ 


niße ſeines jaͤhrlichen Einkom⸗ 


mens, oder Erwerbes, einen 


billigen Beitrag leiſte. 


Zu dieſem Ende haben Wir 
allergnaͤdigſt beſchloſſen, ſtatt 
der bisher eingehobenen 
Kriesſteuer eine verhaͤltniß⸗ 
maͤſſige Klaſſenſteuer einzu⸗ 
fuͤhren, und die jaͤhrlichen 
Einkuͤnfte oder Erwerbe eines 
jeden Individuums mit einem 
gewiſſen Prozent in nachſte⸗ 
hender Klaſſifikazion zu bele⸗ 
gen, und zwar 


. 


100 fl. jaͤhrl. Einkuͤnfte bis 
300 fl. mit 2 1/2pCt. 


301 500 3 
501 800 31/2 — 
801 1200 4 SC 
1201 1660 4 % —- 
1601 2000 5 >. 
2001 3000 5 1/2 — 
+ 3091 5000 6 — 
5001 6500 61/2 — 
6501 8000 7 = 
BOOT... 10980 7 1/2 — 
10001 12000 8 Se 
12001 16000 8 1/2 — 
16001 20000 9 SN 
20001 25000 9 1/2 — 
25001 30000 IO — 
30001 37000 10 1/2 — 
37001 45900 II —— 


A 2 


iowych potrzeb w pro- 
porcyi fwego rocznego 
dochodu, lub zarobku w. 
słufzney ilości przyłożył De, 


Na ten koniec nayłaska- 
wiey poftanowiliśmy , aże: 
by zamiaft pobieranego do: 


„tąd podatku woiennego, 


inny proporcionalny klaſy- 
fikacyiny podatek wpro: 
wadzony, a na roczne do- 
chody, ałbo zarobki kaz- 
dey otoby pewny procent 


"podług naftępuiącey klafy- 


fikacyi nałożony zoftat, i 
wprawdzie: 


RP. 

100 Zt. Ryn. rocznego 
dochodu aż do 300 
Zł, Ryń. 21/2pCt: 
301 Ce core 
501 eco. (31/2 „ 
Set ., 1200. 4 Z 
1201 1600 41/2 — 
1601 2000 5 = 
2001 3000 51/2 — 
3001 50006 — 
5001 6500 61/2 — 
6501 8000 7 — 
88001 10060 71/2 — 
10001 12c00 8 — 
12001 16000 81/2 — 
16001 20000. 9 — 
20608 24600 91/2 — 
2500 1 30000 IO — 
36001 37000 IOI/2 = 

45001 


e em 
— — a a aa ae = 
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45001 fl. jaͤhrl. Einkuͤnfte bis 

60000 fl. mit 12 pCt. 
60001 80000 13 Ze? 
80001 100000 15 
100001 150000 17 
150001 und daruͤb. 20 <A 


$. 2. 
Dieſe hier ausgeſetzten Pro⸗ 
zente hat jeder, De 
des, Würden, oder Weſens 
er ſey, zu entrichten, und 
durch eine einzureichende Faſ⸗ 
ſion feine jährlichen reinen Ein- 
fünfte, und zwar der Adel 
sub fide nobili, die Geiſt⸗ 
lichkeit sub fide sacerdotali, 
alle Uibrigen sub clausula 
juratoria ſelbſt anzugeben 
wobei zu bemerken iſt, daß 
mit den jährlichen Einkuͤnften 
alle jene Zuflüffe angegeben 
werden muͤſſen, die ein oder 
anderes Individuum nebſt 
ſeinem Hauptvermoͤgen bezie⸗ 
he; fo wird z. B. ein Grund⸗ 
beſitzer oder einer von ſeiner 
Beſoldung lebender Beamter, 
wenn er über dieß noch Sa 
pitalien beſitzet, oder ein an⸗ 
deres Gewerb treibet, nicht 
allein den reinen Ertrag von 
dem beſitzenden Grund, oder 
der beziehenden Beſoldung 
zu fatiren haben, ſondern er 


— . — = — 


37001 Zł.Ryń:rocnego do- 
chodu aż do 45000 
ZA Ryn. 11 pet. 
60000 12 
80000 13 
100000 15 
150000 17 — 
i wyżey 20 


45001 
60001 
80001 
100001 
150001 


$. 2. 


Te powyżey wyizcze: 
gólnione procenta ma każ- 
dy, iakiegokolwiek ſtanu, 
godności, lub iftoty będzie, 
zapłacić, i roczne iwe czy. 
Ge dóchody przez maiące 
fie podać fafyonowanie , i 
wprawdzie Szlachta /ub fi- 
de nobili, Duchowienltwo 
fib fide ſacerdotali, inyi zaś 
wizyscy [ub claufula jurato- 


ria okazać powinni, maiąc . 


przytym baczność na to, 
iz z temi rocznemi docho: 
dami wizelkie także po: 
żytki wymienione bydź 
muſza, które ta lub owa 
ofoba oprócz pryncypal- 
nego fwego maiątku pobie- 
ra; tak n. p. każdy grun: 
tów pofiadacz , albo z twe. 
go falarium żyjący officya 


lifta, iezeli oprócz tego. 


ma iefzcze iakie kapitały, 
lub też fie rzemiosłem ia- 
kim bawi, nietylko z fa: 
mego czyftego przychodu 

2 wird 
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IW 
Etan 
diener 
jahrli 
dieſen 
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ih 
Ou 
E 


fl 


nieſſen; als: 


wird auch den jaͤhrlichen Er⸗ 
trag von den eigenthuͤmlichen 
Kapitalien, oder ſonſtigen Er⸗ 
werb anzuſetzen haben. 


Ñ, 3. 


In dieſe Klaſſen, welche 
die auſſerordentliche auf ſie 
ausfallende Steuer nach einem 
gewiſſen Prozent zu entrich⸗ 
ten haben, gehoͤren alle jene, 
die ein ſicheres beſtimmtes jaͤhr⸗ 
liches reines Einkommen ge 
Kapitaliſten, 
Staatsbeamte, und Privat⸗ 
diener, deren fixe Beſoldung 
jährlich 100 fl. erreicht, dann 
diejenigen, welche ihr Ein⸗ 


kommen mit einer beilaͤufigen 
Verlaͤßlichkeit angeben koͤn⸗ 


nen; nemlich Guͤterbeſitzer; 
Kaufleute, Wechsler, Ma⸗ 
nufakturiſten, und ſo weiter. 
Was aber die uͤbrigen belan⸗ 
get, deren jaͤhrlicher Genuß 
nicht 100 fl. erreicht, oder 
fich fehtver beſtimmen läßt, 
von dieſen wird weiter unten 
die Rede ſeyn. 


§. 4. 


Wir geſtatten zwar hiebet 
gnaͤdigſt, daß von gedachten 


od pofiadanego gruntu, lub 


z pobieranego ſalarium po: 
winien będzie fafyonować 
fie; ale też roczny. poży- 
tek z własnego kapitatu, 
lub z innego iakiego za: 
robku wymienić muli. 


v 


$. 3. 


Do tych klass, które 
przypadaiacy na fiebie ex- 
traordyusryiny . podatek 
podług pewnego procentu 
płacić będą, należą ci wizy- 
Sey, którzy pewny. wy 
znaczony dochod mai; 
iako to: kapitaliści, kra: 
iowi urzędnicy , i pry wat. 
ni słudzy, których poſta 
nowione falarium rocznie 
100 Zl. Ryn. dochodzi, po- 
tym Ci, którzy fwóy do- 
chod domniemywana tyl- 
ko pewnościa oznaczyć 
moga; to ieft gruntów do: 
fiadacze , kupcy, wexia- 
rze, rękodzielnicy, i t. d. 
Co fię zaś innych tycze, 
których roczny pożytek 
100 Zt. Ryń. nie dochodzi, 
albo De z trudnościa ozna- 
czyć daie, © tych niżey 
będzie mowa. śię ii 


$. 4, 
Przytym naylaskawiey | 


dozwalamy w prawdzie, 
| | Cine 


Einkuͤnften die davon zu ent 
richtenden landesfürſtlichen 
Steuern, und Anlagen oder 
Wë 2 Abzüge, deßgleichen 
die Intereſſen der Paffive - Kaz 
pitalien, und andere obliegen⸗ 


de Onera, Appanagen, fit 


tibliche Unterhaltung, nicht 
aus eigener Willkuͤhr abzu⸗ 
reichenden Penſionen, Fun⸗ 
dażionen , u. f. w. billiger: 


maſſen abgezogen werden mó: 
Wir verſehen Uns aber 
zugleich, daß Niemand von 


gen. 


dem nach dieſem eingeſtande⸗ 


nen Abzuge noch uͤbrig blei⸗ 


benden zu verſteurenden reinen 


Einkommen fuͤr den zum ei⸗ 


genen Unterhalt fuͤr ſich und 
ſeine Familie auf irgend eine 
Weiſe erforderlichen Aufwand, 
als Hauszins, Unterhaltung 


der Dienerſchaft u. d. g noch 
einen ferneren Abzug zu ma⸗ 


chen ſich anmaſſen werde. 


- mpa 
y 


$. 5. 


Minderjährige, noch in 
der Eltern Brod, oder Haus⸗ 
haltung ſtehende Kinder, die 
ein eigenes Vermoͤgen, oder 
ſonſtige jährliche Einkünfte ge- 
nieſſen, unterliegen gleichfalls 
in Anſehung dieſes ihres ei⸗ 


aby podatki monarchiczne 
ód Wspomnionych decho- 
dów opłacane, tudzież d 
trunkacye czyli arhy., ţi 4 
dobnizź prowizye od ka- 
pitatow zaciggmonych, i 
inne cbowiązkowe cięża, 
ry, appanaże, wdowie wy- 
żywienie, penfye 2 obo- 
wiązku, a nie z whsney 
woli wyplacaiace fie, fun- 
dacye , i t. d. podług 
słafzności potrącone bydź 
mogły. Oftrzegamy iednak, 
ażeby nikt 
po tey wyznaney detrua- 
kacyi ielzcze pozoftałego, 
a podatkowaniu podpada- 
ișcego dochodu, żadnego 


dalizego potrącenia nawy: 


żywienie dla liebie i iwo- 
iey familii, na nieuchron- 
ne iakiegożkolwiek rodzaiu 
wydatki, iako to: na za- 
płacenie czynfzu od po: 
miefzkania, utrzymanie słu: 
żących, i t. d, czynić fie 
nie ważył. 


$. 5. 


Dzieci małoletne ; na 
ch ebie rodziców lub go: 
ipo arltwie bedace, które 
wi:sıy maistck , lub inne 
roczne dochody pofiadaią, 
równie względem tego ich 
właściwego maigtku do no- 
gen⸗ 


od czyitego, | | 


gentgümlichen Vermögens die- 


ſer Steuerzahlung, und ha⸗ 
ben die Eltern, oder Vor⸗ 
muͤnder die dießfaͤllige Faſ⸗ 
ſion unter eigener Verant⸗ 
wortung fuͤr dieſe beſonders 
einzureichen. | 


$. 6. 


Stifter und Klöfter werden 
gleichfalls dieſer Steuer der⸗ 
geſtalt unterzogen, daß ſie 
ſowohl die Einkuͤnfte der be⸗ 
ſitzenden Realitaͤten, als auch 
die Ertraͤgniß von den beſitzen⸗ 
den Kapitalien in die einzu⸗ 
reichenden Faſſtonen einzuſe⸗ 
tzen haben, wobei ihnen nur 
geſtattet wird, die zu ent⸗ 
richtende 20ſte Groſchenſteuer, 
und fuͤr einen jeden im Klo⸗ 
ffer lebenden Seifilichen 200 fl. 
abzuziehen. wej 


§. 7. 


Von dieſer ausgefchriebe 
nen allgemeinen Steuer wol⸗ 
len Wir die bei Unſeren Ar⸗ 
meen wirklich angeſtellten Mi⸗ 
litówerfonen berg ſtalt aller- 
gnaͤdigſt befreyet wiſen, daß 
dieſe von ihrer Gage keine 


„Steuer zu entrichten haben: 


ago tego podatkowania 


nsleżyć , rodzice zaś lub 
opiekunowie cfobna za. 
nich f ssyę pod własną 
odpowiedzią podać maa, 


5. 6. 


Funcacye i klafztory 
podpadaią także pod te no- 
we podatkowanie tym ipo* 
iobem: iż tak dćchody z 
poliadany ch realności, ja- 
ko też pużyt«k z poſiada: 
nych kapitałów w maiącey 
be podawać fussyi wyra- 


210 powinni, dozwalaiac 


im izczegulnie potrecenie 
placecezo fie 20 gr. Lo: 
wego pod tku, tudzież 
200 £ł Ry . dla każdego 
w klalziorze żyiącego za 
konnika, 


$ 7. 


Od tego uſtapowionego 
pow ſzechnego podatku 


"chcemy naytaskawi y ofo- 


by woyskow e, w iftotney 


‘stuzbie rzy Nalzych ar 


miach będące tym fnolo- 
bem mieć uwolniore: iz 


od Deeg ga.y żadnego po: 
= ARA aes 


inſo⸗ 


info ferne aber diefe Militaͤr⸗ 
perfonen Güter, Kapitalien, 
oder ſonſtige Einkuͤnfte in Un⸗ 
ſeren Erblanden beziehen; ſo 
find auch dieſe jährlichen Ein⸗ 
kuͤnfte zu fatiren, und nach 
dem beſtimmten Prozent zu 
verſteuern. 


IR 8. 
Die einzureichenden Faſſio⸗ 
nen ſind nach den dieſem Pa⸗ 
tente angeſchloſſenen verſchie⸗ 
denen Formularien, und den⸗ 
ſelben beigefuͤgten Unterricht, 
nach welchem fich in allen Stuͤ⸗ 
cken genau zu achten iſt, zu 
verfaſſen, und von den ein⸗ 
zelnen Fatenten in den Dörfern, 
und unterthaͤnigen Städten , 
dann Maͤrkten bei dem Haupt 
dominium, oder dem Orts⸗ 
Vorſteher, in den Munizi⸗ 
palſtaͤdten aber bei den Mar 
giſtraten einzureichen, welche 
dieſe zu ſammeln, und mit⸗ 
telft einer Confignation af 
das Kreisamt einzuſenden, 
dieſe aber an die in Krakau 
niedergeſetzte Hofkommiſſion 
zu befoͤrdern haben. 


In den Städten haben die 
Hausinnhaber die Faſſionen 


datku płacić nie maia; ie 
żeli zaś woyskowe te ofo: 
by dobra, kapitały, lub 
inne dochody w Panitwach ` 
Nafzych dziedzicznych po: 
fiadaia ; zaczym i te do: 
chody roczne fassyonowa; 
ne, i podług wytkniętego 
procentu. podatkowane 
bydz powinny. 


'Fassye podług różnych 


w tym Uniwerfale dołączo: 


nych formularzów , i u- 
miefzczoney w tymże in- 
formacyi, doktörey lie we 
wizyftkim scisle ftofować ` 
nalezy, maia bydź układa- 
ne, i od poiedynczych fa- 


"tentów powfiach , tudzież 


od podległych miaſt i mia- 
fteczek do główney zwierz- 
chności dworskiey , lub 
do mieyscowego Przeto- 
żonego , po miafłach zaś 
municypalnych do magi- 
ftratów podawane, acifas- 
syete zebrać, i wraz 2 
konfygnacya onychzeCyr- 
kularnemu Urzędowi; ten 


zaś Nadworney Kommis- 


syiw Krakowie poltano: 
wioney odesłać powinien. ` 


Właściciele domów po 
miaftach fassye od fwych 
von 


———Izũä— x — — — —ꝰ?yP] — ᷣ — — 


von ihren Beſtandleuten zu 
erheben, und ſamt den eigenen 
dem Magiſtrate des Orts zur 
weiteren Befoͤrderung an das 
Kreisamt zu übergeben. 


Die Guͤterbeſitzer haben ihz 
re Faſſionen fuͤr ſich ſelbſt un⸗ 
mittelbar bei dem Kreisamte 
einzureichen, und in ſolchen 
nicht allein die reinen Ein⸗ 
kuͤnfte von Gütern, ſondern 
auch von Kapitalien, oder 
anderen Zufluͤſſen getreulich 
anzugeben. 


Wenn der Gutsbeſitzer feiz 
nen Aufenthalt auf dem Lanz 
de bat, fo muß felber auch 
die Dienftbothen feines Hau⸗ 
ſes in die nemliche Zaffion anz 
ſetzen; hat aber derſelbe ſei⸗ 
nen Aufenthalt in einer Stadt, 
oder gar in einer andern Pro⸗ 
vinz, ſo ſteht es ihm zwar 
frey, die Anzeige ſeiner Haus⸗ 
dienerſchaft, jedoch niw in 
Anſehung des Gehalts in ſei⸗ 
nem Wohnorte zu uͤbergeben, 
doch muß er fich hieruͤber bei 
dem Kreisamte, unter deſſen 
Jurisdikzion das Gut liegt, 
ausweiſen. Dienſtleute aber, 
welche nebſt ihrer Beſoldung 
noch einen Erwerb, oder an⸗ 
dere Zugufje haben, muͤſſen 
in Anſehung derſelben die vot 
ſchriftmaſſige Faſſion bei dem 


miefzkańców odbierać; i 
też wraz z fwemi wlasne- 
mi fassyami mieyscowemu 
Magiltratowi końcem dal. 
izego do Cyrkularnego U. 
rzędu przesłania oudawać 
będą, 


Pofiadacze dóbr zaś. po: 
Winni fwe fassye za diebie 
iamych bezpośrzednie do 
Cyrkularnego Urzędu po- 
dawać, i w tych nie tylko 
czyíte dochody z dóbr, ale 
też i od kapitałów , lubin- 
nych pożytków rzetelnie 
wyznać, 


Jeżeli Poſiadacz dóbr 
na wli miefzka, takowy: 
powinien także służacych 
domu fwego w teyże famey 
fassyi umiescić; a ieżeli al. 
bo w mieście, lub wcale 
w inney Prowincyi mielz: 
ka, tedy. mu wolno ieft 
wprawdzie fpifanie (weich 
służących fzczególnie co 


„do ich zapłaty tylko, w 


niieyscu twego pomiefzka: 
nia oddać, takowy iednak 
powinien przed Cyrkular: 
nym Urzędem, w którego 
jurisdykcyi dobra iego le; 
za, z tego lie wylegitymo- 
wać, 


Służący, którży opròcż 
fwego ialarıum, inny ielz: 
cze zarobek, lub inne po: 

Ei⸗ 


Eigenthüͤmer des Hauſes, das 
fie bewohnen, einreichen. 


Jene Guͤterbeſitzer hingegen, 
welche in mehreren Kreiſen, 
oder. gar in mehreren Provin⸗ 
zen begütert find, haben die 
Faſſionen ihrer Einkünfte von 
allen Guͤtern mit ihrer na⸗ 
mentlichen Benennung nur in 
einem Lande einzureichen, in 
anderen Provinzen, und Krei⸗ 


ſen aber ſich lediglich auszu⸗ 


weiſen, daß ſie die Einkünfte 
dieſes Guts in der dort ein⸗ 


gereichten Faſſion aufgefuͤhret 
haben. 


Die Militaͤrperſonen, fo 
weit ſolche Guͤterbeſitzer ſind, 
unterliegen der nemlichen An⸗ 
ordnung, und muͤſſen die 
Faſſionen bei dem Kreisamte 
einreichen: in ſoferne fie aber 
nebſt der Cage und den Ein⸗ 
fünften von liegenden Guͤtern 
noch andere Zufluͤſſe beſitzen, 
iſt ſowohl daruͤber, als uber 


ihre Hausdienerſchaft bei ih- 


rer Militaͤrbehoͤrde die Faſſion 
einzureichen, und von dieſer 
an die in Unſerer Reſidenz⸗ 
ſtadt Wien aufgeſtellte Hof⸗ 
kommiſſion einzuſenden. 


żytki maia, tych także fas: 


syę ninieyfzemy przepila: ` 


na właścicielowi domu, w 


- którym miefzkaią, oddawać 


mufzą, 


Przeciwnie ci dóbr Po: 
Gadacze, którzy po wielu 
Urzędach Cyrkularıych, 


albo nawet w wielu Pro-. 


wincysch dobra mia, po- 
winni fassye fwych docho: 
dów 2 wizelkich dóbr z 
wymienieniem nazwiska o- 


nychze w iednym tylko 


kraiu oddawać, w innych 
zaś Prowincyach , i Urzę- 
dach Cyrkularnych fzcze- 
gólnie De wywieść , iż oni 
dochody {vez dóbr ta: 
mecznych w odd:ney tam: 
ze fassyi wyrażyli. 


Ofoby woyskowe, ile 


te pofiadaczami dóbr ią, 


temuż. famemu rozporzą- 
dzeniu podlegaia, i mufzą 
{we fassye Urzędowi Cyt 
kulatnemu oddawać , a ile 
tez woyskowe oloby 03 
prócz Îwey gaży , i do; 


chodów z dobr leżących 
inne iefzce pożytki Maia, 


zaczym fassye tak wa Re 


demtych , izko teź w zale: 
dem iwey domowey CZE: 
ladzi do {wey woyskowey 
zwierzchności podać maią, 
ata do Nadworney Kom: 
missyi w Nafzym rezydene 


+ 


8. 9. 


Dieſe Faſſionen ſind von 
den Guͤterbeſitzern, Staats- 
beamten, Kapttaliſten, laͤng⸗ 
Geng bis 15 n Marz 1800, 
von den Dominien, Orts⸗ 
vorſtehern, und Magiſtraten 
aber bis 1 April 1800 bei 
den Kreisaͤmtern einzureichen, 
und von dieſen ohne Verzug 
an die in Krakau niederge⸗ 
ſetzte Hofkommiſſion zu befdrz 
dern. Der Magiſtrat in Kra⸗ 
kau hat eben bis zu dieſem 


Zeitpunkt die Faſſionen zu 


kollektiren, und dem krakauer 


Kreisamte zur weitern Ber 


foͤrderung an die niedergeſetzte 
Hofkommiſſion zu überreichen. 


$. IO. 


Zur Entrichtung dieſer 
Klaſſenſteuer ſind folgende 
Termine feſtgeſetzt, als: der 
15e Junius und 15e Sep- 
tember 1800, in welchen 


zween Terminen der ausfal⸗ 
i 8 2 lende 


cyonalnym mieście Wie- 
dniu uſtanowioney, prze; 
słąć ia powinna. 


€. 9; 


Fassye te od pofiada- 
czów dóbr , kraiowych u- 
rzędników ,  kapitaliftów, 
powinni bydź naydaley do 
15° Marca 1800 R.odDwo 3 
rów zaś , odmieyscowych 
Przełożonych i Od Megi- 
fratów do r Kwietua 
1800 R. Cyrkularnym Urze. 
dom pooddawane, a od 
tych co Nadwornsy Kom: 
missyi W Krakowie ufta- 
nswioney,poodiytare. Po- 
dobnie Magiſtrat Krakow- 
ski ma do wymienionego 
ctaſu fassye zebrać, i te 
Krakowskemu Urzędowi 
Cyrkularnemu dla dalizego 
do wyfadzoney Kommis- 
sei Nadworney przesłania” 
addać. | 


$, 10. 


Terminy do wyplacania 
tego klassowego podatku 
wyznaczone naliępuiące fa, 
iako to: dzień 15. Czerwca 
i 15. Wrzęśnia 18co R 
w których to dwóch ter; 


2 


fende Steuerbetrag in gleichen 
Raten zu entrichten Tomme ; 
nur die kleineren Beträge von 
Dienſtbothen, und jenen, 
welche nach keinem beſtimm⸗ 
ten Prozent zu bezahlen haben, 
ſind auf einmal, und zwar bis 
Iten Julius 1800 zu entrichten, 
welche das Familienhaupt ein⸗ 
zuheben, und abzufuͤhren hat. 


Die Adjuſtirung der einge⸗ 
reichten Faſſionen tft nicht ab- 
zuwarten, da der nach er⸗ 
folgter Adjuſtirung ſich etwa 
ergebende Nachtrag oder Er⸗ 


ſatz auch in der Folge ausge⸗ 


glichen werden kann. 


§ II. 


Dieſe Steuer wird wie die 
gewoͤhnlichen Steuern in den 
sub F. 10 feſtgeſetzten Ter⸗ 
minen an die Kreiskaſſen ab⸗ 
geführt ` 


$. 12, 


` HObfdon Wir vorhinein 
überzeugt find, daß Anſere 
getreuen Unterthanen, und 


minach przypadaiscy po- i 
datek równemi ratami ma 
bydź zapłacony; pomniey: 


fze zaś ilości od służących 
itych, którzy nie podług 
oznaczonego precentu pia- 
cić powinni, raz tylko, i 
wprawdzie aż do 1* Lipca 
1800 R. zapłacić, a goipo- 
darze , czyli familiów gło: 
wy wybraćie, i oddać po: 
winni, 


Na wyrzetelnienie po: 
danych fassyi czekać nie 
należy ; ponieważ doda: 


tek, czyli wynadgredze- 


nie, po zapadłym wyrze- 
telnieniu wydarzyć fię mo- 
gace, poźniey nawet zata- 
twionym bydź może, 


$. II. 


Ten podatek tym famym 


fpofobem, iak inne zwy- 
czayne podatki w przepi- 
fanych w $. 10, terminach 
do Cyrkularney Kassy od- 
dawany będzię, 


§, 12, 


Lubo poprzedniczo 0 
tym fie przekonywamy, iz 
wierni Nafi poddani i oby4 

| Lan⸗ 


Landesinſaſſen, welche ſchon 
vielfaͤltige loͤbliche Beweiſe 
ihrer Anhaͤnglichkeit, und 
wahren Patriotismus in ge⸗ 
genwaͤrtigem Kriege ſo deut⸗ 
lich bezeiget haben, ſich ge⸗ 
wiß beeifern werden, die 
Faſſionen nicht allein zu ge⸗ 
hoͤriger Zeit, ſondern auch 
mit gehoͤriger Richtigkeit, und 
Genauigkeit einzureichen; ſo 
wollen Wir doch fuͤr die un⸗ 
vermutheten Faͤlle des Ge⸗ 
gentheils Nachſtehendes feſt⸗ 
geſetzt, und verordnet haben. 


a) Jener, der mit Ein⸗ 
reichung der Faſſion aus 
Vorſatz oder Nachlaͤßig⸗ 
keit nicht puͤnktlich ein⸗ 
haͤlt, unterliegt der Stra⸗ 
fe des doppelten Betra⸗ 
ges der auf ihn aus⸗ 
fallenden Klaſſenſteuer. 


b) Jener hingegen, der 
ſeine Einkuͤnfte in der 
Faſſion unrichtig angiebt, 
oder durch unrichtige in 
dieſem Patente nicht aus⸗ 
druͤcklich geſtattete Mb- 
zuͤge ſeine Steuer zu ver⸗ 
mindern ſucht, unter⸗ 
liegt der Strafe des vier⸗ 
fachen Betrages von dem 
zu gering angegebenen, 
oder verſchwiegenen Thei⸗ 
le ſeiner Einkuͤnfte. 


Ki 


aa. 

watele, którzy iuż rózli: 
czne chwalebne dowody 
{wego przywiązania , i 
prawdziwego patryotyzmu 
przez czas teraźnieylzey 
woyny doitateczme okază- 
li, niezawodnie ufitowsc 
będa, aby fassye iwe nie 
tylko w przyzwoitym. ca- 
fie, ale tcz z nalezyta na- 
wet rzetelnością , i do- 
kładnościa podali; chce 
my iednsk na niefpodzie- 
wane przypadki w razie 
przeciwnym mieć uftano- 
wione prawidła naftepuia- 
ce : 


a) Ten, który z poda- 
niem fassyi umyślnie, 
albo przez opieſza- 
tość opozni fie, pod 
padnie karze podwoy- 
ney ilości przypada- 
iscego na fiebie klas- 
sowego podatku, 


%) Przeciwnie ten, któ: 
ty fwe dochody w 
fassyi nierzetelnie wy- 
znaje albo podatek 
fwóy przez nierzetel: 
ne, Uniwerfełem ni- 
nieyfzym niewyraźnie 
dozwolone potrącenie 
umnieyfzyć  ufituie, 
podpada karze po- 
czwótney ilości, od 
części fwych docho- 
dów albo za nisko 


C) De 
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c) Der, welcher eine in 
Anſehung der Anzahl der 
ein unrichtige Faſ⸗ 
ion einreicht, foll für 
jeden nicht angeſetzten 
Kopf den doppelten Be 
trag entrichten. End⸗ 
lich werden 

d) Diejenigen, welche in 
der Abfuhr dieſer Steuer 
(id nachlaͤſſig bezeigen, 
und in den beſtimmten 
Zahlungsterminen gar 
nichts, oder nur einen 
Theil abfuͤhren, mit 
dem zweyfachen Betra⸗ 
ge des Ruͤckſtandes be⸗ 
ſtrafet werden. 


Auf dieſe Art haben daher 
ſaͤmmtliche Innwohner des 
Koͤnigreichs Weſtgalizien, wel⸗ 
che ein ſicheres Einkommen 
von wenigſtens 100 fl. jaͤhr⸗ 


lich beziehen, ihre Faſſionen 


einzureichen, und die nach 
dem ſie betreffenden Prozent 
ausfallende Klaſſenſteuer zu 
entrichten. 


$. 13. 


Die ſich vom Ackerbau nåh: 
renden Unterthanen, worun⸗ 


| 
| 
| 
i 
| 
| 


wyznaney., albo uta: 
ioney, 


oO Ten, który nierzetet.. 
na fassyę co do licz- 
by osób podaie, za 
każdą utaiona głowę 
zapłaci ilość podwo: 
iona, Naoſtatek: 


d) ci, którzy Ge w od 
dawaniu tego podatku 
opielzałemi bydź o 
każą, i w przepifa- 
nych terminach albo 
w cale nie, albo też 
"część tylko iaka za- 


płacą, podwoyna i- 


lościa remanentu uka- 
ranemi zoftaną, 


Tym więc  tpolobem 
wizyscy miefzkańce Kro- 
leftwa Zachodnio - Gali- 


cyiskiego majacy pewnego 


dochodu rocznego przy- 
naymniey 100 Zł, Ryn, fas- 
sye fwe podawać, i wy- 
nikaiący podatek klassowy 
podług przypadającego na 
fiebie procentu wypłacać 
będą powinni. 


$. 13. 


Poddanych z uprawiania 


roli wyżywienie {we maig- 


ter 


fu ¢ 
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ter auch die Beſitzer ganzer, 
halber, und Viertellahnen gez 
hoͤren, welche ohnehin mit 
anderen Laſten beleget ſind, 
wollen Wir von der Fatirung 
allergnaͤdigſt entledigen; ſie 
haben aber fott des bisher 
bezahlten Kriegsdarlehns pr. 
30 Prozento von Der Podym- 
ne und Lahnealſteuer vom 
Iten November 1799. nur 15 
Prozento von der auf ſie aus⸗ 
fallenden jaͤhrlichen Podymne, 
und Lahnealſteuer nomine 
dieſer Klaſſenſteuer zu entrich⸗ 
ten; wobei jene, welche nebſt 
ihren Wirthſchaften auch noch 
Aktivkapitalien beſitzen, in 
Anſehung derfelben nach der 
oberwaͤhnten Vorſchrift die 
Faſſion einzureichen, und da⸗ 
von die klaſſenmaͤſſige Steuer 
zu zahlen gehalten ſeyn ſol⸗ 
len. 


SLA, 


Die Judenſchaft Unſeres 
Koͤnigreichs Weſtgalizien wird 
kuͤnftig den nemlichen Betrag, 
den ſie im Jahr 1799 als 
Kriegsſteuer entrichtet hat, 
als eine Klaſſenſteuer unent⸗ 
geltlich darzureichen haben. 


O 2 


cych, między których tak 
że pofiądacze cało- pół: i 
cwiefciołanowi liczeni 
bydź maia, którzy prócz 
tego iuż innemi Ciężarami 
lą obłożeni, za uwolnio- 


"nych od takowego fassyo- 


nowania De poezytaicmi ; 
ci iednak zamiafł wypłaca- 
ney dotad pożyczki wo- 
ienney po 30 od fta od Po- 
dymnego, i Lanowego; 
od I. Liftopada 1799. R. 
tylko po 15. Od ita, od 
Dë Ze CE? na fiebie 
Podymnego , i Lanowego 
nomine teraznieyizego klas- 


„sowego podatku płacić mu: 


fzą; przytym ci, którzy 
oprócz goipodarftwa [we- 
go inne ieizcze' kapitały 
(activa) pofiadaią , tych fas- 
sye według powyzizego 
przepiſu podać, i od tych 
podatek do ninieyizey klas- 
syfikacyi ftofowny zapta: 
cić maia, 


$. 14, 
Żydzi Kroleltwa Nafze- 
go Zachodnio - Galicyi- 
skiego tęż fama ilość, któ- 
ra w Roku 1799 woienne- 
go podatku płacili, i nadal 
iako klassowy podatek bez 
powrotu oddawać będą. 


§. ră, 


rt - 


$, 15, 


Aus dem vorhergehenden 
iſt zu entnehmen, daß die zu 
dem Kriegsbeduͤrfniſſe erfor⸗ 
derliche Klaſſenſteuer fuͤr alle 
jene ausgemittelt ſey, welche 
ihr jaͤhrlich reines Einkom⸗ 
men von Too fl. und darüber 
auszuweiſen vermoͤgen. Da 
aber Unſere allergnaͤdigſte Ab⸗ 
ſicht dahin geht, daß zu den 
auſſerordentlichen Laſten des 
gegenwaͤrtigen Krieges, wel⸗ 
cher auf das Wohl eines je⸗ 
den Einzelnen den unmittel⸗ 
baren Einfluß nimmt, jeder 
Einzelne im Verhaͤltniſſe ſei⸗ 
ner Kraͤfte beitrage, und meh: 
rere Klaſſen der Menſchen in 
dem Staate vorgefunden wer⸗ 
den, deren Nahrungserwerb 
unſicher und zweifelhaft, und 
ſich überhaupt nicht mit Si⸗ 
cherheit auf einen gewiſſen rei⸗ 
nen jahrlichen Ertrag aus 
mitteln laͤßt; ſo haben Wir 


gnaͤdigſt beſchloſſen, daß die⸗ 


ſe nach einer eigenen Art der 
Klaſſifikazion zu gegenwaͤr⸗ 
tiger Klaſſenſteuer beizutragen 
haben. 


Unter dieſe Klaſſe der Men⸗ 
ſchen werden gezaͤhlt: klei⸗ 
nere Kaufleute, Kramer, bor: 
gerliche Profeſioniſten, und 


$. 15: 


Z poprzedzaiacych po. 
tąd rozporządzeń wyro- 
zumieć należy, iż podatek 
klassowy nieuchronny na 
woyskowe : potrzeby dla 
tych wfzyftkich wymierzo- 
ny elt, który fięz iweg9 
rocznego czyſtego docho- 
du 100 Zi. Ryn. przewyż: 
fzaiacego wywieść mogą. 
Lecz gdy nayłaskawizą 
Nafzą baczność natozwra: 
camy, iżby do extraordy- 
naryinych ciężzrów ters- 
2nieyizey woyny , która 
do dobra każdego. poie- 
dyńczego bezpeśrzedniczy 
wpływ ma, każdy poie. 
dyńczy w wymiar fwych 
ht przyczyriił fie, oraz wie 
cey Klass ludzi w kraju 
znayduie fie, których spo- 
fobu żywienia 
wnego, i watpliwego, ogól: 
nie z dokładnością na pe: 
wny czyſty roczny póży- 
tek wymierzyć nie możne; 
przeto nayłaskawiey po- 
ftanowiliśmy, aby fie ta- 
kowi podług własnego fpo- 
fobu klassyfikacyi do te- 
raznieyizego podstku klas- 


sowego przyłożyli, 


Do tey klassy ludzi ma- 
ia bydz policzeni: mnieyfi 
kupcy, kramarze, mieyicy 
professyonisci, i inni re- 
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andere Gewerbsleute; Dienſt⸗ 
bothen, welche um die Koſt, 
um einen geringen 100 fl. nicht 
erreichenden Lohn dienen, und 
jene Leute, die ihren Nah⸗ 
rungserwerb durch den Tag⸗ 
lohn gewinnen. 


Bei dieſer Klaſſe der Men⸗ 
ſchen giebt die Lage des Wohn⸗ 
orts, und verſchiedene an⸗ 
dere Zufaͤlle eine mehrere 
Leichtigkeit, oder Beſchwer⸗ 
niß in dem Nahrungserwerb, 
welcher nicht anders, als 
durch eine zweckmaͤſſige Klaſ⸗ 
ſifikazion in ein gehoͤriges 


Verhaͤltniß gebracht werden 


kann. 


$. 16. 


Wir wollen daher in An⸗ 
ſehung der Gewerbsleute eine 
dreyfache Klaſſifikazion beſtim̃t 
haben, welche wiederum, nach 
den Verhaͤltniſſen der Haupt⸗ 
ſtadt der groͤſſeren Provinzi⸗ 
alſtaͤdte, und des flachen Lan⸗ 
des untergetheilt werden koͤn⸗ 
ne. 


K 17. 


Unter die erſte Klaſſe ge⸗ 
hoͤren die eintraͤglicheren Ge⸗ 


werbe, welche jedennoch, 2 


kodzielnicy ; czeladź, któ: 
ra za pożywienie, za 
mnieyfzą 100 Zl. Ryń nie 
dochodzącą zapłatę służy, 
tudzież ci ludzie, którzy 
fobie przez naiem na dnie 
wyżywienie fwe zarabiaią, 


Ludziom tey klassy pra: 
wuie położenie mieysca 
gdzie miefzkaią, tudzież in- 
ne rozliczne przypadki wie: 
le łatwości albo trudności 
do zarabiania fobie na po- 


żywienie, CO nie inaczey - 


iak tylko przez umiar- 
kowana klassyfikacye w, 


przyzwoitey proporcyi u: 


mieizczonym bydź może. 


$. 16. 


Chcemy zatym dla rze: 
miestnikow troiaka klassy - 
fikacya mieć poltanowio: 
ną, która w ftofunku mia- 
Da głównego, wiekizych 
Prowincyonalnych miaſt, i 
płaskiego kraiu znowu 
bydź może podzielona. 


$. 17. 


Do pierwizey klassy na: 


leżą rzemiosła pożytęk czy: 
niące, które iednak podług 
i dem 


dem Vermoͤgensverhaͤltniſſe proporeyi maiątku każdego 
eines jeden Einzelnen einen poiedyńczego mnieyfzy ,, 
niederen, oder höheren Er- lub więkizy pożytek pray. 
Fil trag geben, daher auch billi- nofza, a tak właściwey. 
Gg" germaſſen eine eigene Klaſſi⸗ klassyfikacyi wymagaia, i 
| filazion verdienen, und deß⸗ dla tego famego w klassie 
| wegen werden in dieſer Slaf: tey naltepuiace prawidła 
| fe folgende Abſtufungen feft- ftanowiemy. 
| geſetzt. | 
| Für die Hauptſtadt Krakau Dia miafta Krakowa 
ZION | werden in der erſten Klaſ⸗ wpierwizey klas- 

déi) fe — — 30 fl. kr. sie po . . 3ozkryn. 

d in der zweyten 20— — w drugiey. . 20 — 

| in der dritten TO — — w trzeciey ' 10 — 


4 Bu da reis op EE? 
| ren Provinzialſtaͤ : | ` 
d en Provinzialſtaͤdten werden e ; 
| | | in der erſten Klaſſe 20 fl. kr. w pierwizey klas- 
Win) in der zweyten 10 Sie po 0 eb ry 
* in der dritten 5 — — wdrugiey . . IO 
hg , E ern Gu ae 


“Al i) x Auf dem flachen Lande 


Po mieyscach płaskiego 
: À kraiu 

| | in der erſten Klaſſe 10 fl. kr. w pierwfzey klas- 

| in der zweyten %%% SIE DON. et SPORE EL 
| in der dritten %%% 61 IS e 

| zu entrichten ſeyn. Nee ,,, „ 
Hull | maia bydz płacone. 


Zur zweyten Hauptklaſſe Do drugiey glöwney 
gehören die minder betrådt- klassy przypadaią rzemio- 
lichen Gewerbe, und für die ska mniey pożytku przy- 

fe, 
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fe werden in der Hauptſtadt 
Krakau | 
in der erſten Klaſſe 20 fl. kr. 
in der zweyten 10 
in der dritten 5 — 


— 


— 


In den Kreis und gróffez 
ren Provinzialſtaͤdten 


in der erſten Klaſſe 10 fl. kr. 
in der zweyten N 
in der dritten 3— 


— 


Auf dem flachen Lande 


in der erſten Klaſſe 5 fl. kr. 
in der zweyten Ee 

in der dritten I —30— 
ausgemeſſen. 


$. 19. 
In die dritte Hauptklaſſe 


gehoͤren jene Gewerbe von 
gar geringer Betraͤchtlichkeit, 
und dieſe haben in der Haupt⸗ 
ſtadt Krakau : 

in der erſten Klaſſe 10 fl. kr. 
in der zweyten 5 da 
in der dritten 3 — 


In den Kreis⸗ und groͤſſe⸗ 
ren Provinzialſtaͤdten 


in der erſten Klafie 5 fl. 
in der zweyten 3° 
in Der dritten Sg 


SO DO o a 


pnoface , dla których w 


mieście Krakowie 

w pierwizey klas- | 

sie PO: D "20ZŁ Ey 

w drugiey . IO + 

wtrzeciey. . 5 
Po Cyrkularnych i więk- 

izych Prowincyonalnych 

Niiaitach 

w pierw {zey klas- 

ste po 10 f. Tyn. 

w drugie 5 

w trzeciey . 3 — 
Po mieyscach płaskiego 

kraiu 

w pierwizey kles- 


zł ryń. 


w drugiey . 
30kr, 


w trzeciey. . 
przepiluiemy. 


$. IQ. 


Do trzeciey klassy głó: 
whey należą rzemiosła na- 
der fzczupły użytek przy- 
nolzące , a te 

w Mieście Krakowie 
w pierwizey klas: 
siepo . 10 21. ry. 
w drugiey , 5 
wttzecicy . 3 


— 


— 


PO Cyrkularnych, i po 
więkizych Prowincyonal- 
nych Miaſtach 
w pier wſzey kias- 
SIĘDOW 0302 
w drugiey . 3 — 
w E 
2 Auf 


5 zt ryń, 


Kg 


Auf dem flachen Lande 


in der erſten Klaſſe 3 fl. kr. 
in der zweyten 2— — 
in der dritten Iı — — 
zu entrichten. 


§. 20. 


J 


Zur Beſtimmung, unter 
welche Gattung der Gewerbs⸗ 
leute, und unter welche Klaſſe 
ein jedes Individuum zu ſe⸗ 
tzen ſey, wird in den Staͤd⸗ 
ten der Magiſtrat, und auf 
dem Lande die Ortsobrigkeit 


dieſe Individuen namentlich 


vorfordern, ihre Erklaͤrung 
abfordern, und dieſe ſodann 
mit Zuziehung des Vorſte⸗ 
hers des Mittels, der Innun⸗ 
gen oder Zuͤnfte nach allen 
Umſtaͤnden genau zu pruͤfen 
haben, und unter eigener Da⸗ 
fuͤrhaftung, dann unter der 
oben ausgeſetzten Strafe die 
Sorge zu tragen haben, daß 
nicht allein kein Individuum 
dieſer Art ausgelaſſen, ſon⸗ 
dern auch ein jedes in die ge⸗ 
hoͤrig ausgemeſſene Klaſſe ge⸗ 
ſetzt werde. 


N . 


Die geringeren Dienſtbo⸗ 
then, welche nebſt der Koſt 
um einen geringeren, 100 fl. 
nicht erreichenden Lohn dienen, 


Po mieyscach płaskiego 


kraiu 


w pierwizey klas- 

sie PO 3 3 zł ryn. 
wdrugiey . 2 — 
w trzeciey., , I — 
płacić będa, 


$. 20. 


Końcem uftanowienia, do 
którego rodzaiu rzemieśl- 
nicy , a do ktorey klassy 
każda ofoba należeć: ma, 
będą po miaſtach Magiſtra- 
ty, po wiiach zac miey- 
scowa Zwierzchnose olo- 
by te po imieniu przywo- 
ływać, ich deklaracye od: 
biorą, i te p tym z przy: 
zwaniem ſtarſzego w rze- 
miosle, towerzyſtwie, lub 
cechu podiug ` wizelkich 
okoliczności przeyrza, i 
pod własną odpowiedzią, 
iako też pod kara wyżey 
przepifana ſtarac fie będa, 
ażeby nietylko żadna ofa- 
ba tego rodzaiu pominio- 
ną nie zoftata, lecz iżby 
każdy w przyzwoicie wy- 
miarkowanych klassach był 
umielzczony.. 


$. 21, 


Czeladź drobnieyfza, któ: 
ta prócz pożywienia, za 


| 


| 
| 


pomnieyiza 100 Zl. Ryń. . | 


‚nie przechodzącą zapłatę 


wer⸗ 


werd 
dene 
bat 
fehl 
ges 
ft 
die A 
OO 
bel 
oder 
fen i 
hen 
Mit 
die 
OR 
9 


bei | 
ba 


werden gleichfalls in verſchie⸗ 
dene Klaſſen getheilet, und 
haben jene, welche bei an⸗ 
ſehnlicheren Privaten, Buͤr⸗ 
gers z und andern Gewerbs⸗ 


1 fl. 30 kr. 


1— La 


leuten dienen 
die andern 
jene hingegegen, die 
bei den Bauern, 
oder niedern Klaſ⸗ 
ſen im Dienſte ſte⸗ 
hen, die 
Knechte 
die Mi gde Been 
zu entrichten. : 
Wobei zu bemerken iſt, daß 
bei minderen, und vorzuͤglich 
bei dem Bauernſtande ein 
Kind, wenn es auch im vå: 
terlichen Haufe noch unter: 
halten wird, wenn es das 
15te Jahr zuruͤckgelegt, und 
das 16% Jahr angetreten hat, 
als ein Dienſtboth zu behan⸗ 


deln, und mit 30, dann re- 
ſpectiwe rs kr. zu belegen fen. 


8.1323 


Jene, die mit eigener Hand⸗ 
arbeit, und dem Taglohn ſich 
ernaͤhren, wozu die Haͤusler, 
Innleute, und eigentliche Tag⸗ 
loͤhner gehoͤren, haben, wenn 
ſie ein eigenes Wohnhaus be⸗ 
figen, jaͤhrlich . 1 fl. kr. 


wenn ſie in der 


Herberge wohnen — 30 — 


zu entrichten. 


służy ; podobnież na ro- 
zmaite klassy podzie'oną 
będzie ; czeladź zaś u zna- 
cznieyfzych prywatnych 
ludzi, miefzczan lub innych 
rzemieslników w służbie zo- 
ftaiaca po 1 21. ry n. zokr, 
a inna 1 — — 
tudzież u chłopów, 
lub u pomnieylzych | 
klass służąca , iako 
tu: Parobcy po 30 kr. 
Dziewki 15 — 
zapłacić maia, 


Tu uważyć naley, iz 
dziecie ni: Ze go, a fzcze- 
gólnie chłopskiego ſtanu, 
ieżeli iefzcze w domu ro- 
dzicielskim żywi fię, rok 
15 przeżyło, i 16 zaczęło, 
iak inna ofoba służąca u- 
wazane, Oraz 30 kr. i re- 
fpective 15 kr, obłożone 
bydź ma. 


6. 22. 


Czeladź, własną rak pra- 
ca, i zarobkiem dziennym., 
żywiaca fię, dokad także 
chałupnicy, komornicy, i 
właściwi naiemnicy nale- 
za, ieżeli właściwy po- 
miefzkania dom poſiadaia, 
zapłacą rocznie po I zł. ryń. 


„a ieżeli w cudzym 


domu przemiefzkuią 
P A. gor RR 


L. 23. 


* 


8. 23. 


zeigen wird der Termin bis 
Iten April 1800 feſtgeſetzet. 


$. 24, 

Mon diefer im gegenwaͤrti⸗ 
gen Patente ausgefegten Sat 
ſenſteuer wird Niemand aus⸗ 
genommen, als diejenigen, 
die in Spitaͤlern unterhalten 
werden, und andere Preß⸗ 
hafte, lediglich durch Allmo⸗ 
ſen ſich naͤhrende Perſonen, 
welche ſich auf irgend eine 
Art etwas zu verdienen gaͤnz⸗ 
lich auſſer Stande ſind, und 
dießfalls ein Atteſtatum ihres 
Seelſorgers vorzuweiſen ha⸗ 
ben; desgleichen wollen Wir 
aus beſonderer Gnade alle 
Patentalinvaliden, in ſoferne 
ſie nicht in einen ordentlichen 
mit Gehalt verbundenen Dienſt 
eingetreten ſind, ſo wie die 
Wittwen der in dem gegen⸗ 
waͤrtigen Kriege vor dem Fein⸗ 
de gebliebenen Unteroffiziers 
und Gemeinen, von Entridy 
tung der Klaſſenſteuer gaͤnz⸗ 
lich loszahlen. 3 


H — 


Zur Einbringung dieſer An⸗ 


5 23. 

Termin do zbierania ta- 
kowych oświadczeń aż do 
1, Kwietnia Igoo. R. na; 
znacza hie, 


§. 24. 

Od tego Uniwerlatem 
ninieyſzym nałożonego po- 
datku klassowego mkt zgo- 
ła wyłączonym bydź nie 
może, oprócz ci, którzy 
De w fzpitalach zywia, 
tudzież inni ułomni z ſa- 
mey tylko iatmuzny pozy- 
wienie : maiacy , którzy 
wcale nie fa w ftańie ia: 
kimkolwiek ſpoſobem cos 
fobie wysłużyć, i na CO 
zaświadczenie od Parocha 
fwego okazać powinni; 
przytym z izczególniey - 
izey łaski Naizey uwalnia- 
my zupełnie od płacenia 
tego klassowego podatku 
wizyftkich Naſzych paten- 
towanych Inwalidów, ie- 
żely ci iftotney iakiey z fa- 
larium polaczoney ne 
przyieli służby , . tudzież 
wdowy poległych przed 
nieprzyiacielem na teraz. 
nieyſzey woynie Unterof- 
ficyerów i proltych Soine: 
rzy. 


EST — . 


Gee 
und 9 
um N 
hunt 
Ulf 
und d 
achten 


Gegeben in Unſerer Haupt⸗ 
und Reſidenzſtadt Wien den 
Iten November im ſiebenzehn⸗ 
hundert neun und neunzigſten, 
Unſerer Reiche des Roͤmiſchen 
und des Erblaͤndiſchen im 
achten Jahre. 


Ftanz. 


Dan w Naszym Stole? 
cznymi rezydencyonalnym 
Mieście Wiedniu dnia 
pierwizego Liftopada, Ty- 
fiac Siedmset Dziewiedzie- 
siątego Dziewiatego, Pa: 
nowania Naszego Rzym: 
skiego i dziedziczno - kra: 
iowego ósmego Roku, 


FRANCISZEK; 


Josephus Comes a Mailatb, ` 
Reg Gale & Lode Canc: 


Ad Mandatum Sacre Ces, Regia 
Majeftatis proprium, 


Franz Anton von Balbacch 


Faſſions⸗ Formular 


Uiber das Vermoͤgen, und das reine Einkommen, wie es 
ein Einzelner von ſeiner Haushaltung anzugeben hat. 


Anmerkung. 


a) Di Einkünfte der beſitzenden Güter muͤſſen nach ihrem 
wahren reinen Ertrage, und wie ſolche kuͤnftig mit 
den Rechnungen bewaͤhret werden koͤnnen, gewiſſenhaft 
angeſetzet werden. 


b) Die Aktivkapitalien miffen mit dem Kapitalsbetrage, 
und der pro Cento ausgewieſen werden. 


Eben ſo muͤſſen 


c) Die Pafsiva mit dem Kapitalsbetrage, und der Pro- 
zento angeſetzt werden. 


d) Alle ander weitere Onera find specifice mit Bezug auf Die 
dießfaͤlligen Urkunden auszuweiſen. 


e) Alle in Bedienſtung ſtehende Individuen ſind mit 
ihrem Karakter, und Gehalte namentlich auszuweiſen; 
wenn unter dieſen ein oder anderer mit einigem Ver⸗ 
moͤgen, oder ſonſtigem Zufluße verſehen iſt; ſo hat 
er daſſelbe nach Vorſchrift des Patents bei dem Ei⸗ 
genthumer des Hauſes, das er bewohnet, zu fatiren. 


k) Der Hausvater hat von ſeiner Dienerſchaft die einzel⸗ 


nen Faſſionen in Anſehung des Gehaltes anzuſetzen, 
und in ſeiner Eigenen dieſe aufzufuͤhren. 


FOR. 


n DI .. Z 


Na 1 
y 


„| 


b) / 


it 
ft 


r 


FORMULARZ FASSYI 


Na majątek i czyfty z onegoż dochód, iak go każdy 
w fzczególności ze (wego Gofpodaritwa podać ma. 


UW AGA. 


a) Doches dobra pofiadaiacych powinny bydź po: 
dług prawdziwey czyftey ilości, i iak takowe 
na przyfziość rachunkami ztwierdzone bydź mo: 
gą, fumiennie położone. | 


b) Activa w kapitałach maia bydź ź wyrażeniem ilości 
kapitału i procentu okazane. 


Równie takimże ſpoſobem. 


©) Passiva powinny bydź z ilością kapitału i procentu 
położone. 


d) Wfzyftkie inne ciężary mai a bydź fpecifice, z odwo: 
taniem De do ftofownych dokumentów, okazane. 


a) Wfzyftkich stuzbie zoftaiacych Indywiduöw ma 
bydź wyrażony charakter, zasługi, i Imie. — Je- 
żeli między temi ieden lub drugi iakowym ma- 
iątkiem , lub innego rodzaiu dochodem elt opa- 
trzony , powinien to podług przepilu Patentu 
właścicielowi domu, w którym miefzka, wy- 
iawić, 


f) Gofpodarz czyli Pan domu, powinien poiedyncze 
Fassye służacych fwoich względem ich zasług 
ułożyć, i te w fwoiey własney przywieść. 


G Faſ⸗ 
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— nanenaSS 


hievon faͤllt aus 


jahrlich 


8 A 


Beſtitzet die Herrſchaft N. N. 
in dem Kreiſe N. N. wovon 
der jaͤhrliche reine Ertrag 
ANPC mite 
genießt von fl. Kapita⸗ 

lien a 5 pCto an 

Intereſſen . . | 
von fl.a4 prob 


SĄ 


| Summa... 
An Paſſivenintereſſen zu zah⸗ 
len von fl. Kapital 
a5 Prozent 
Wittiblichen Unterhalt laut 
Ehevertrag feiner Mutter. 


Summa des Ab ſchlags 
Bleiben zur Klaſſenſteuer⸗ 
Beſtimmung 
Zu ſeiner Bedienung find: 
[Ein Kammerdiener mit z 
e fl. Gehalt. 

2 Bediente mit monatl. fl. 
1 Kutſcher mit monatl. fl. 
1 Köchin mit monatlichen 
! fl. Gehalt nebſt Koſt. 

Eine Kuͤchenmagd mit Ge⸗ 
halt nebſt Koſt. 


welches ich hiermit sub fide mobili mit eigener Unter | 
fertigung beſtaͤttige. : 
FAS. 


. 


| des Grafen N. N. über fein [reines f dee jagene | 
| jährlich reines Einkommen.] Einkommen.] PO Steuer. | 


Dieſe hier verfaßte Faſſion babe ich Unterfertigter | 
nach meinem beſten Wiſſen, und Gewiſſen ausgefertiget, 


— 3 Es 8 


RASS y A 
Grafa N. N. na iego czyſty ro- 
czny dochód, 


rr 


Poſiada Pa iwo N N. w Cyr- 
kule N. N. którego rocznie 
czylty dochód wynofi . . 


Używa od zł, D Rp 
tału po ; . 
5 od fta prowizyi a pls 
od zł, ryń. po4odfta. 1 fta , 


Suma 0 MPO DA 


Od długu zł. ry. w kapi- 
tale wynofzącego ma płacić 
prowizyi po 
5 Od a 
Wdowiego dochodu podług 
Intercyzy fwoiey Matki . | 


Summa do Gdauacenia (© | odtrącenia 


Zoltaia do.uftanowienia po 

datku wydziałowego. 
Do iego posługi fa : 

1 Kamerdvner zi. ryn. zestug 

2Stuzacych zł. ren, zasług 

miefięcznych 

1 Furman zł.ryn miefigeznie 

Kock zł, ryn oprócz 

wiktu 

1 Stuzaca do kuchni z4. ryn. 

zasług oprócz wiktu 


Roczny 

czyft 

Dochód ent Roczny 
. Podatek 


| Ztad wypada 


Te tu ułożona Fassyę ia nizey 1 podług 
moiey naylepizey wiadomości i fumienia wy- 


gotowalem „ co niniey fzym Jub fide nobili, wla- 
snym podpifem ztwierdzam, , 


G 2 


For 


d) Eben fo iff jenes Kapital, 


Formular 


Einer Faſſion von einem einzelnen Großhaͤndler. 


An mer kung. 


a) Dc Faſſionen muͤſſen um fo gewiſſenhafter verfaßt 
werden, als ſolche durch den Magiſtrat des Orts ge 
nau gepruͤft, und von den Vorſtehern des Mittels 
mit aller Strenge werden beurtheilet werden, und je⸗ 
ner, ſo ſich einer Bevortheilung ſchuldig macht, der 
patentmaͤſſigen Strafe unausbleiblich unterliegen wird. 


b) Werden die Activa, fo wie die Pafsiva in der Faſſion 


nicht angeſetzt, weil ſolche eigentlich mit dem Bor | 


tath der Waaren den Handlungsfond darſtellen, wel 


cher den von der ganzen Handlung SES Handlungs | 


gewinn verſchaffet; follte aber 


c) Ein anderweites Vermoͤgen in liegenden Gründen, oder | 


Kapitalien befeffen werden, welches eigentlich nicht zur 


Handlung gehörig wäre, fo iſt dieſes in der Faſſion 


beſonders aufzufuͤhren. 


welches ein oder anderer 
von der, bei der Handlung Dienenden beſitzet, beſonders 
in der Faſſion aufzuführen s imgleichen if 


e) Der von Einem oder Anderen von der Handlung bezie⸗ 
hende aa auch in der Faſſion anzuzeigen; 
dann 


f) Der Steuerbetrag von beiden 
das iſt, von dem Genuß des Intereſſenbetrags, oder 


Gewinnſtantheils und des beziehenden Lohnes zu be⸗ 


ſtimmen. 


sufammen genommen ; 


faßt 
) ge⸗ 
felg 
Ir | 
der 
rb. 


fion 
Bow 
wel⸗ 
ngs: 


oder 
f fur 
fion 


derer 
ders 


eier | 
gen; 


wen | 
oder | 
1 be | 


KO HN ARs. 


Fassyi poiedyrezego Huttownika, 


UWAGA. 


RAL, 


a) l. te powinny tym zgodniey z fumieniem byd: 
ułożone , gdyż takowe przez Megiftrat mie ys 
ściśle roztrzaſane i przez Przełożonych 'Towa 
rzyttwa z wizelka furowością ſadzone będą; a 
ten który podftępu iakiego winnym fie ftanie, ka: 
rze ‘przez Patent wymierzoney niezawodnie pod: 
legać będzie, 


6) Activa i Passiva w Fassyi nie maia bydź wyra:one, 
ponieważ takowe z prowizya w towarach wła. 
Sciwie funduſz handlu ftanowia, który przynoii 
zysk z całego handlu okazany. 


¢) Miałby zaś inny ofobny w dobrach nieruchomyc! 
lub kapitałach bydź poliadany maiatek, ktor, 
właśc wie do handlu nie należy , to powinien ta: 
olobno w fassyi bydź przywiedziony, 


Równie takimże fpofobem : 


d) Ma ów kapitał, który ieden lub drugi z stuzecych 
przy handlu pofiada, ofobno w tassyi bydź wy- 
razony. Podobnie 


e) Ta część zysku, która fię na iednego lub drugiego 
przy handlu ściaga, powinna bydź także w fas- 
syi okazana, Nakoniec 


f) Summa podatku ma bydz z obydwóch razem wzię. 
tych to ieft: z użytku ilości procentu , czyli 


części zysku , i ściągaiącey fie zapłaty , ultano- 
Wiuna, 


H Faſ⸗ 


asa ORI 1 ZU PRZ ~ 
Way 75 
E 1 


hiervon faͤllt aus 
Haus Nro, ie or" 
a d A) aa ARA! die jaͤhrliche | 
des N. N Großhaͤndlers in [ Einkummen] PO | Steue- 
der Stadt Krakau. Ba . 
Ich betreibe den all in grof: || 
| so Handel mit den N. N. | 
Waaren, und der jährliche | (BS 
Ertrag meines Handels be- | g 
| fragt beilaͤufgg d | 
| An Dienſtbothen find in EI 
M meinem Haufe, und haben 
nach der beſtimmten Klaſſe 1 BAI 
zu entrichten | | 
2 Handlungsdiener nebfi | i 
Soft, jeder an Gehalt | 
| I Buchhalter mit jährlichen . | | 
| si Dedienter . + + + + + + * + i i 
i JBL Kutſcher + Ee 52 % + | i Aa | 
| „ot, iti e EE ; 
i  Hëaugmentkher. 2... +. +1 i 
Wi | 1 i 
| Daß diefe gegenwärtige Faſſton nach beſten Wiſſen 
und Gewiſſen verfaßt worden, beſtaͤttige ich mit me: 
nem koͤrperlichen Eid. 
dl FAS. | 
| 
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Miafto lub Przedmieście | Ztad wypada 

Dom N: Rocznie 

| FASS VA ROP fora. | Roar. | 
ge = Ae mieście | Dochód | | Podatek 


Ja prewadzę handel all in- 
grosso towarami N. N. i 
toczny przychod z mego 
handlu wynoli około , . 

e służących mam w moim 
domu , i ci podług oznaczo- 
nego wydziału maią płacić 

2 Fray handlu, każdy oprócz 
wiktu z zapłata . ... . 

ı do prowadzenia kfiag han 
dlowych z roczną . . . 

1 Służący kę 
t Furman a 

1 Kucharka , . 


Kobiety służebne 


Ze ta terażnieyfza Fassya podług naylepfzey wia- | 
domości i fumienia ieft ułożona, ztwierdzam | 


przyfięgą Oſobiſta. 


Formular 
Zur Faſſion eines Fabrikanten. 


Anmerkung. 


a) Dr Faſſionen muͤſſen um fo gewiſſenhafter verfaßt 
werden, als ſolche durch den Magiſtrat des Orts genau ge⸗ 
pruͤft, und von den Vorſtehern des Mittels mit aller 
Strenge werden beurtheilet werden, und jener, ſo ſich 
einer Bevortheilung ſchuldig macht, der patentmaͤſſigen 
Strafe unausbleiblich unterliegen wird. 


b) Werden die Activa, fo wie die Palsiva in der Faſſion 
nicht angeſetzt, weil ſolche eigentlich mit dem Vorrath 


der Waaren den Fond der Jabrick darſtellen, “wel | 


cher den von der ganzen Fabrick fatirten Handlungs⸗ 


— 


gewinn verſchaffet. Sollte aber einer auſſer dieſem 


Fond 


c) Eine Realität, oder ein Kapital befigen , welches ti | 
gentlich zur Handlung nicht gehörig wäre, ſo iſt die⸗ 


ſes in der Faſſion beſonders aufzufuͤhren. 
Eben ſo iſt 


d) Jenes Kapital, welches ein oder anderer von den bei 


der Fabrick Dienenden beſitzet, beſonders in der Faſſien 


aufzufuͤhren. 
Imgleichen ift 


e) Der von einem, oder anderen von der Fabrick beziehende 


Gewinnſtantheil auch in der Faſſion anzuzeigen, die 


Steuer aber 


£) Nach dieſen Beträgen zuſammen genommen, zu entrich⸗ 


ten. | 
FOR- 
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FORMULARZ 


Fass y i Fabry kant a. 


UWAGA. 


a) Po te mufzą tym z godniey z fumieniem bydé 
ułożone , gdyż takie przez Magiſtrat mieysca ści- 
Sle roztrząsane, i przez Przełożonych ‘Tl owarzy- 
ftwa czyli cechu z wizelka furowością fadzone bę- 
dą; a ten, który fie ofzukania iakiego winnym tia- 
nie, karze przez Patent wymierzoney niezawo- 
dnie podlegać będzie, 
6) Activa i Passiva w Fassyi nie maia bydź położone, . ( 
ponieważ takowe z prowizya w towarach właści: 
‚wie fundufz fabryki wyobfażaią, który przynofi 
zysk z Całey fabryki okazany — Miałby zaś któ- 
ry oprócz tego funduizu 
c) iaki nieruchomy maiatek, lub kapital poſiadac, który 
wiaściwie do handlu nić należy, w ten czas powı- 
nień to w fassyi ofobno wyrazić. 
Równie tymże ſpoſobem ma 
d) Ow Kapitał, który ieden albo drugi z s'ug przy 
fabrice zoftaiących pofiada, ofobno w fassyi bydź 
przy wiedziony. 
Podobnie 
e) Część zysku przez iednego lub drugiego przy fa- 
bryce zoftaiącego ciągniona, także w fassyi po- 
winna bydź okazana — Podatek zaś | 


f) Podług Summ tych razem wziętych płacony. 


a daf 


"es Zu 8 z u — 
ge, Ke Y RLT 


TEAS —— AIN 


3 
— ETNO = 


? Wobon an Steuer 
zu entrichten 


gaffion, 
des N. N. Tuchfabrikanten 
in N. N. 


jährlich 
reines nach den 
Einkommen | pCto $ Betrag. 
$ nach der 
| Klaſſe 


2 — AA 


/ Ich betreibe die Fabrick auf 
Bas Stühlen und fann den 
jährlichen Gewinn beilaͤu⸗ 
ſig angeben mit 


An Perſonale zu Betrei⸗ 
| ale Fabrick befinden 
| ſich nachſtehende Indivi⸗ 


DUT n 


An Dienſtbothen fiw mei⸗ 
ne Haus haltung 
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H beftattiget. 


FOR- 


ü 4 irtige Faon it nach beſtem Gewiſſen verfaf | 
a fet ug 9 eines koͤrperlichen Eides 
ſet, | | 


WC ` 
1 


ee 


TESTER NEE ORT SEES HE — a a A 
Kri? = — . 


FAS S Y A 


Zkąd Podatku dd pla- 
cenia 


i 
| Roeznie 
I Fabrykanta Sukiennego | v „Podług 
|| , Procentu j 
N. N. w N. N. | Dochód. enge Summa | 


Klass 


Ja utrzymuię fbrykę 
na i mogę roczny 
"zysk naznaczyć około 


W Perfonale do utrzy- 
mywania tey Fabryki 
znayduia fie naftepuia- 


ce Individua; . , x 


Służący do domowey 
moiey potrzeby, fa: 


Ninieyfza Fassya ieft podług naylepizego Sumie: 
nia ułożona , i ofiarowaniem olobiltey przy: 
fiegi potwierdzona będzie, 


` 33 For⸗ 
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Formular 


Einer Faſſion für die Wirthſchaftsbeamten auf den hert- 


ſchaftlichen Gütern, 
Anmerkung. 


a) En jeder Beamter bat für fic) die Faſſionen abzufaſ⸗ 
| fen, und dem erſten Bramten zu überreichen, welcher 
„fie in das koͤnigl. Kreisamt zu befördern hat. 

b) Der erſte Beamte hat aus den einzelnen Faſſionen ein 
Summarium zu verfaſſen, und dieſem die einzelnen bei⸗ 
zulegen. 

e) Die Naturaldeputate muͤſſen nach den in jedem 
a ausgemittelten Durchſchnittspreiſen berechnet 
werden. 

d) Wenn einer der Fatenten nebſt dieſem Gehalt einige Af- 
tivkapitalien, oder ſonſtige Zufluͤſſe genieſſet; ſo ſind 
ſolche mit dem Kapitals⸗ und pro Cento Betrag an⸗ 
zuſetzen, die Klaſſenſteuer hingegen nicht von dem ein⸗ 
zelnen Betrag, ſondern von beiden Ertraͤgniſſen zuſam⸗ 
mengenommen zu beſtimmen. 

e) Den Wirthſchaftsbeamten wird kein Abſchlag geſtattet, 
als jener der Intereſſen von den habenden Paſſivkapi⸗ 
talien, welche mit dem Kapitals und pro Cento - Be 
trag anzuzeigen waͤren. 


© Die Faſſionen der einzelnen Beamten hat der erte Bez 


amte genau zu pruͤfen, und bleibt dafuͤr verantwort⸗ 
lich, wenn ſolche in Anſehung ihres Gehalts unrichtig 
eingegeben werden ſollteen. 

g) Hier muͤſſen auch die in herrſchaftlichem Brod ſtehenden 


Dienſtbothen, als Schaffer, Schafmeiſter, Knechte, 


Maͤgde u. ſ. w. einbezogen werden, bei denen die ge⸗ 
nieſſenden Deputate nach eben dieſen gleich bemerkten 
Preiſen mit dem Lohn in Geld, oder beziehenden Ge⸗ 
nuß eines gewiſſen Antheils, wie z. B. bei dem Schaf⸗ 


fer oder Schafmeiſter der 7te oder 8˙ Theil angeſetzt 


werden, und in ſo weit dieſe zuſammen genommen den 
Ertrag von 100 fl. erreichen, nach dem pro Cento mit 
der Steuer anzuſetzen ſeyn; in ſo weit aber dieſe Ge⸗ 
nüſſe zuſammen genommen nicht 100 fl. erreichen, nach 
den Klaſſen zu behandeln ſind. 
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FORMULARZ 
Fassyi dla Officialitöw przy Gofpodarftwie w dobrach 
| Pańskich, Deeg | | 


UWAGA, 


a) Kay Officyaliſta ma dla fiebie Fassye ukła: 
dac, i One nayſtarſzemu Officyaliscie oddać, który ie 
do K. Cyrkułu przesłać ma. : 

b) Pierwizy Officyaliſta ma z poiedyńczych tych 
Fessyi fummaryufz ułożyć, i w tym poiedyńcze po- 
przyłączać, 

c) Ordynarye w naturze, pówinny podług wy- 
prowadzoney na każdym mieyscu posrzedniezey ceny 
bydź rachowane. 

d) Jeżeli który z fassyonuiacych fie oprócz tych 
zasług, 1akich aktiwów w kapitałach, lub innych do- 
chodów używa , takowe maia bydź z fuimmą kapi- 
tała i procentu wyrażone ; podatek zaś wydzialowy 
nie z poiedyńczey ilości, ale z obydwóch uochódów 
razem wziętych wyznaczony. 

e, Officialiſtom przy Gofpodarftwie zedne potrą- 


' cenie nie pozwala De, oprócz Procentu od zaciagnio- 


nych długów w kapitaiach , które fie ziumma kapitału, 
i procentu okazać msia, 

f) Fassve poiedyńczych Officyalitów powinien 
pierwizy Officyalilta scisle roztrząfać i ſtsie ſię ſza to 
odpowiedzialnym, ieżeli takowe względem ich zapła- 
ty rzetelnie podane nie fa. 

2) Tu powinny także na pańskim chlebie zofta- 
iace ofoby, iako to owcarz, parobcy, Dziewki słu- 
żebne i t. d. bydź wciagnione, przy których wyzna- 
czone ordynarye podług równie teyże zaraz przyda- 
hey Ceny, z zasługami w pieniądzach, i z ciagnionym 
użytkiem pewney części profitu, iak na przykład u 
Owtzarza 7” lub g ezesci, położone bydź maia, i 
ieżeli te razem wzięte dochód od 100 zł. ryń. wyno- 
iza, podług procentu z podatkiem kłaść fie maia; ieveli 
zaś te użytki razem wzięte Ioo zł, ryń, nie wynolza, 
podług klass traktowane bydź powinny, 


K | Sale 


Herrſchaft N. N. konsker Preis, 
F a | fion 


D 
es auf der Herrſchaft N. N. a 
oder Kommiſſaͤrs. wy déi GA Bertwalters 


Franz N. N. beziehet als Verwalter d 
an figem Gehalt jahrlich 400 fl. PR: Remis 


An Deputaten 
— Weizen 
— Korn 
— Gerſte 
— Erbſen 
— Haber 
— Bia is 
— Holz u. ſ. w. 
In ſeinem Dienſte ſtehen LA 
Ein Schreiber nebſt Kofi mit einem Gehalt von 
Ein zweyter Schreiber mit 60 fl. Gehalt 
Eine Koͤchin mit 40 fl. Gehalt nebſt Koſt 
Ein Dienſtmenſch init 20 fl. Gehalt 
Ein Pfand mit 20 fl. Gehalt 


Gegenwärtige Faſſion habe ich nach meinem beften Mik 
fen und Gewiſſen ausgefertiget, und bin mit einem Eide 


zu betheuern bereit, daß ich meinen SÉ? beziehenden Genuß 


vollſtaͤndig angegeben An 


FAS- 


| Panky 


Digg 


| Franci 
fi 


Pańftwo N. N. Cyrkut Kośski 


Uſtano wionego w tym Pańftwie Kommissarza lub Eko, 


F ASS Y A 


noma N. N. 


Francifzek N. N. bierze iako Ekonom lub Kommissarz 


N 


fiatey roczney penfyi 400 zł, ryń. 


w Ordynaryi, 

vw Pfzenicy 

x Życie 
_ — Jęczmieniu 
A Grochu 

— Owfie 

+— Piwie 

+- Drzewie it, d. 


W iego usiugach zoftaia 

1 Pilarz oprócz wiktu z zapłata 

2 Pifarz z zapłatą 60 zt, ryn. 

Kucharka z zapłatą 40 zł. ryń, oprócz wiktu 
Służąca z zapłatą 20 zl. ryn. 
Parobek do koni z 30 21. ryn, 


imeyiza Fassyę ułożyłem podług naylepfzey wiadoe 
we i 1 pnn, i ieftem gotów przyfięgą ztwier- 
Z:C, KO móy rocznie Cigggiony użytek 

| aggony użytek doske- 

nale okazałem. 5 | 
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Formular 
Zur Angabe , wie ſolche die Magiſtrate m den Stid 


ten von jenen abzugeben haben, die eigentlich in keine ei | 1 
gene Klaſſifikazions⸗Prozento, mithin auch in keine einzel dam 
ne Faſſion gebracht werden koͤnnen. | sy! 


Anmerkung. 


KR, bat der Magiſtrat nach dem Sinne des Patents T 
die ihnen zuſtehenden Klaſſen zu beſtimmen, und die hiernach 
ausfallende Steuer anzuſetzen, es muß daher der Mag! kla 
ſtrat jeden einzelnen namentlich auffuͤhren, und welches Ge || uto 
werb er eigentlich betreibet, ausdrucken. || gól 
Ib wła 


Um diefe Klaſſiftkazion, und Steuerausſatz billigermaf 
fen zu beftimmen, wird der Magiſtrat von jedem Gewerbs⸗ 
mann die eigene Beſtimmung der Klaſſe, in die er ſich bil⸗ 


lig zu ſetzen gedenket, abfordern, und mit Zuziehung der A 
Vorſteher des Mittels, der Innungen, oder Zünfte die a 
Beſtimmung zu machen haben, welche auch mit den Vor⸗ de 
ſtehern des Magiſtrats gegenwärtige Anzeige zu untejaty | un 
gen haben. A 1 a 
| | | giltra 

Die in einer Stadt wohnenden Innleute, die ſich mit dake 


dem Taglohne ernähren, kommen auch in diefe Angabe einzueie⸗ (ie 
hen, ſo wie alle andere Individuen, die in der Stadt woh⸗ d 
nen, und fih mit was immer für einem Nahrungszweig ab pr 


geben. nie g 


FORMULARZ 


Do obiaśnienia iak Magiftraty w miaftach od tych od 
dawać maia, którzy właściwie do żadney własney klas- 
syfikacyi Procentu, a zatym do żadney poiedyńczey 
Fassyi wciągnieni bydź nie mogą, 


UW.A GA. - 


D 


Te ma Magiftrat podług myśli Patentu należące im 
klassy wyznaczyć , i podług tych wypadaiacy podatek 
ułożyć , dlatego powinien Magiftrat każdego w facze- 
gólności po imieniu wciągnąć, i iakim fie zarobkiem 
właściwie bawi, wyrazić, 


Ażeby klassyfikacyą i wydziat Podatku podług 
stufznosci nazmaczy¢ , Magiftrat od kazdego Rzemiesi- 
nika żądać właściwego naznaczenia klassy, w którą fie 
on stuſanie wciągnąć zamysla, i z przyłowaniem Prze- 
tożonych towarzyftwa, lub cechu takie naznaczenie 
ufłanowić ma, którzy także wraz z Przełożonemi Ma- 
giſtratu, ninieyfze oznaczenie podpifać powinni. Mie- 
dzkaiący w mieście iakim kraiówi poddani, którzy z 
dziennego naięcia fie żywią, maia także do tego ulo- 
żenia bydź weiagnieni , iako i wfzyftkie inne individua, 
które w mieście miefzkaią, i iakimkolwiek wyżywie- 
nis gatunkiem De bawią, | 


An z GER | 

Der in der Stadt N. N. befindlichen Partheyen, welche Zm 
nach dem Patente einer eigenen Faſſion nicht unter⸗ | 
Re „und was dieſe an d, zu entrichten AŚ | 


In dieser Stadt befinden ſich ſich wile de | 
an betraͤchtlicheren Kaufleu⸗ bei der Prü⸗] die zu ent- 


ten, Profeſſioniſten, Kraͤ⸗] 39 los geret 
mern, und anderen Gewerbs⸗ die Kaffe |. iar H 
GE REN A i 


richtende 


Steuer, 


In der rten Kaffe N. N. 
In der zfen Klaſſe N. N. 
In der zten Klaſſe N. N. 


An minder beträchtlichen. 
In der ıten Klaſſe N. N. 
In der 2ten Klaſſe N. N. 
In der zten Klaſſe N. N. 


An unbedeutenden. 
In der ıten Klaſſe N. N. 
In der aten Klaſſe N. N. 
In der zten Klaſſe N. N. 


OZNACZENIE 


Znayduiacych fie w mieście N. N. Partei. ktore podług 
Patentu poiedyńczy Fassyi niepodlegaią, i wiele ci 
Podatku wydziałowego płacić maia. 


— 


W tym znayduia fie w zna 


nie potozo-} maiący Po- 


fi A do 
essyoniitach 4 kramarzach, klassy ny w klaffe datek 
i innych Rzemieślnikach i 


H w 17” Klassie N. N. 
w 2%” Kiassie N. N. | 
w 3°” Klassie N. N, + 
S * 
2 


W mniey znacznych 
w 1%” Klassie N. N. 
W 25% Klassie N. N. 
w 3°” Klassie N. N. 


W nieznaczących 


w 177 Klassie N, N. 
w 2*% Klassie N, N. 
w 3*% Klassie N. N. 


£ 


Formular 


Zur Angabe, wie ſolche die ſtaͤdtiſchen Oekonomien in 
den Staͤdten, und die Dominien auf dem flachen Lande von 
jenen abzugeben haben, die eigentlich in keine eigene Klaſſi⸗ 
fikazions⸗Prozento, mithin auch in keine eigene Faſſion ge 
bracht werden koͤnnen. 


Anmerkung. 


| Hia hat die ſtaͤdtiſche Oekonomie in Anſehung der Ge 
werbsleute nach dem Sinne des Patents die ihnen zuſte⸗ 


henden Klaſſen zu beſtimmen, und die hiernach ausfallende 
Steuer anzuſetzen. In den Faſſionen muß die ſtaͤdtiſche De 
konomie jeden Einzelnen namentlich auffuͤhren, und, welches 


Gewerb er eigentlich betreibt, ausdruͤcken; zu dieſem Ende 
hat die ſtaͤdtiſche Oekonomie die Individuen vorzurufen, die 


eigentliche Klaſſenangabe von ihnen ſelbſt abzufordern, Diele 
aber mit Zuziehung jener, die die bete Wiſſenſchaft haben 


koͤnnen, genau zu pruͤfen, und die ausgemittelte Klaſſe an⸗ 
zuſetzen. Bei der Beſtimmung der Klaſſiſikazion wird fih 
die ſtaͤdtiſche Oekonomie angelegen ſeyn laſſen, mit der 


groͤßten Genauigkeit und Puͤnktlichkeit vorzugehen, und wohl 
Acht zu haben, daß kein auf dem Dominium befindliches 
Individuum dieſer Kathegorie uͤbergangen werde. Auch muͤſ⸗ 
fen hier die Innwohner der Staͤdtchen von jenen der Dor 
fer abgeſoͤndert werden, und dieſe Angaben ſind in Staͤd⸗ 
fen von allen ſtaͤdtiſchen Oekonomiebeamten, und auf dem 
flachen Lande von dem Dominium oder Ortsvorſteher zu um 
terfertigen. i 


Do pi 


| Zoch, 


którzy 
zat 


FORMULARZ. 


Yin | Do podania, iak takowe mieyskie Ekonomie w mia- ` 

von (tach, i Dominia na Wfiach od tych oddawać maia, 

at, | Którzy właściwie do żadney klassyfikacyi Procentu, a 

ge | zatym do żadney poiedyńczey Fassyi wciągnieni 
bydź nie mogą. 


UWAGA. 


` 


rg” | i 
Ge, | low ma mieyska Ekonomia względem rzemieslni- 
, | ków podług myśli Patentu należące onym klassy nazna- 


ań evy¢, i podług tych wypadaiący podatek położyć. — 
Du | YN Fassyach powinna mieyska Ekonomia każdego w 


ches | fzczególncści po imieniu wciągnąć, i iakim fie rzemio- 
9? | stem właściwie bawi, wyrazić; na ten koniec ma miey- 


da ska Ekonomia individua przywołać, i od nich właści- 
, wego fiebie do klassy podania żądać, one zaś 2 przy- 
DE | wołaniem tych, którzy naylepfzą wiadomość mieć mo- 
aben | ga, ściśle examinować, i rozpoznaną klasse położyć. . 
"U | Przy wyznaczeniu klassyfikacyi powinna mieyska Eko- 
ic) nomia z naywiękiza scistoscia i punktualnoscia poftępo- 
W | wać i dobrze uważać, ażeby żadne w Dominium znay- 
wohl | duiące fie Individuum w tey kategoryi opulzczone nie 
WO | było. Także powinni Miefzkańcy miafteczek od miefz- 
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